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A kormány 
a tartalékosokért

Debrecen, julius 26.
Alig mult három hete, hogy az uj véd- 

törvénye-k életbe léptek s a honvédelmi kor­
mányzat intézkedése folytán máris érvénye­
sül a honvédségről szóló novella egyik leg­
humánusabb jogszabálya.

E törvény 9. §. szerint elvileg fölmen­
tendők az időszaki fegyvergyakorlatokon 
való megjelnsé alól azok a tartalékosok, kik 
hadkötelezettségükből tiz évet már leróttak. 
Az utolsó két esztendei szolgálat ekkép az 
öreg tartalékosokra nézve megszűnt köte­
lező lenni közbéke esetén. Az ilyenek csak 
akkor tartoznak bevonulni a zászlók alá, ha 
a legfőbb hadúr általános, vagy részleges 
mozgósítást rendel el

Természetes, hogy ahány esetben a had 
köteles a korábbi behívásnak eleget nem tett, 
akár hatósági engedelemböl sajájt kérelme 
alapján, akár engedetem nélkül, saját bünte­
tendő mulasztásából: e kötelezettséget tartó 
zik leróni a tizenegyedik vagy tizenkettedik 
szolgálati esztendőben is. Az uj törvény ezt 
a tartozást kifejezetten fentartja.

De ily eset az életben csak szórványo­
san, kivételkép fordul elő s e kivételek meg­
annyi erősítői a szabálynak, kétszeresen érez 
tetve a nagy jótéteményt, mely abból az 
öreg tartalékosok nagy zömére háramlik.

Ezek csupa meglett férfiak már, vala-

A szomorú Mitzky-lány
Irta: Töröknó Kovács Hermin.

A Mitzky-leányok rendesen későn jártak haza. 
fis egymásután szállingóztak mint a pihenésre térő 
madarak. Bus, zimankós téli estéken hidegtől pirosra 
csípett arccal csöngettek be a negyedik emeleten, a 
hol a fonnyadt, ráncos, sárga arcú Mitzkyné aprón 
tipegve készítette a vacsorát. És a kályha mellett 
Mitzky Tamás köhécselt és szilt olcsó, bűzös dohá­
nyokat.

Ám a Mitzky-lányok szépek voltak és frissek, 
mint a hamvas gyümölcs. Különösen a két idősebb. — 
Lágy, selymes hajukat divatosan fésülték, selyem­
blúzokat viseltek és mosolyogtál! derülten, vidáman, 
mintha az életnek csupán kellemes odalát ismerték 
volna meg.

Pedig sok bajon kellett átesniük, mióta Mitzky 
Tamás kicsöppent a hivatalából. Néhány esztendővel 
ezelőtt hirtelen jött a csapás és nagyon megviselte 
az egész családot. A leányok akkor még kicsit gő­
gösek voltak és lenézték a munkáskezeket, ám a 
kényszer beletörte őket is az igába. Sári ,a legidő­
sebb, gépen irt, Lenke buzgón szolgált ki finom cs 
nem finom úrasszonyokat valami divatszalonban, a 
mig a harmadik leány: a vézna, sápadt és köhögős, 
klapokat díszített a Párisi-utcában.

fis ha leszállóit az est s villanyos sugárzások 
szakadtak az emberrajoktól nyüzsgő körutakra, úgy 
hét órai harangszó után, megindult egyik s másik a 
vén, odvas és nehézszagu külvárosi bérház felé, hol 
kiváit, piszkos lépcső vezetett a negyedik emeletre. — 
Kényes, könnyű és finom lépésekkel mentek, alig-alig

mennyi túl van már a harmincegy éven, leg­
többje nős is, vagy többszörös családfentartó 
Nagy teher volt reájuk nézve az eddigi szol­
gálati viszony, mely két éven át kiragadhat­
ta őket otthonuk, övéik köréből, kenyérszer­
ző munkájuk mellől, gyakran a sürgős me­
zei dolog idején, hogy ötheti szolgálati vagy 
fegyvergyakorlatra csapatjukhoz beidéztes­
senek. Sok család, sok háztartás fogja álda­
ni az uj törvényt, mely e kötelezetség alól 
elvileg feloldoz s az öreg tartlékoso'kat béke 
idején szolgálatmentesekké tegye.

A törvény jótéteménye annál nagyobb, 
mert nemcsak a jövőre szól, tiz év múlva ha­
tékony érvénynyel azok számára, kik az 
idén besorozhatván, akkor érik csak el a ti­
zenegyedik szolgálati évet. Az átmeneti in­
tézkedésekről szóló szakasz világosan úgy 
rendelkezik, hogy a jótéteményt a tizen­
egyedik és tizenkettedik szolgálni eszten­
dőbe átlépő tartlékosok azonnal élvezhessék 
akár a honvédség kötelékéhez tartoznak, 
akár a közös hadseregből lesznek a honvéd­
ségbe átlépendők.

Honvédelmi kormányzatunk legújabb 
rendelkezése ezt az áldást máris biztosítja a 
két utolsó korosztályú tartalékosok számá­
ra. ök a legújabb miniszteri rendelet folytán 
e nyáron sem fognak szolgálattételre belii- 
vattatni. Elvezni fogják a törvényes mentes­
séget úgy az öreg honvédtartalékosok, mint 
a közös hadseregbeliek, ha már útban van­
nak a honvédsor felé.

Ez pedig nagy és komoly eredmény 
nemcsak humánitárius szempontból, hanem 
szociális jelentőségénél fogva is. A honvéd­
ségnél érdeklettek száma meghaladja a nyolc 
ezer, a közös hadseregnél érdekelteké a hat­
vanezer magyar honost. Közel hetvenezer 
tartalékos honfitársunk szabadul fel ekkép 
terhes szolgálat alól; ugyanennyi család kap­
ja vissza fen tartóját, ugyanennyi munkakör 
egyik tevékeny tényezőjét.

Mily fontos ez a nemzetgazdaságra 
nézve is, elég rámutatni, hogy a fölmentvény 
harmadfélmillió munkanapot jelent, ami leg­
alább is 14 millió korona napszám megkere­
sésének és a szegény családok számára 
megmentésnek felel meg.

Hazai Samu honvédelmi miniszter e ren 
delkezésével újból bebizonyította, hogy nem­
csak kiváló hadvezető, hanem tudós katona 
s mint ilyen, nagy szociálpolitikai érzékkel 
dolgozó államférfi is. Meg vannak tehát ben­
ne mindazok a magasabb kvalitások, melyek 
a hadügy modern intézésétől európai értelem 
ben s magyar nemzeti szempontból is elvá­
laszthatatlanok.

A nemzeti munkapárt büszke lehet rá, 
hogy kormányzatában ily honvédminiszter­
rel bir, ki az.uj védtörvények megalkotásá­
ban az oroszlánrészt vállalta magára s most 
a végrehajtásnál is az első, ki a hadköteles 
honfitársainkat a törvény kedvezményeiben 
lehetőleg bőségesen részesíti.

Roppant a cipőjük sarka és nagy kalapok árnyéká­
ban csillogtak a tüzes, fiatal leányszemek.

Mitzkyné, a fonnyadt és öreg, de szapora be­
szédű, mozgékony, oda-odaszólt az urának, mindig 
bus szemrehányással:

— Látod, na látod . . . Ilyen az élet . . .
Amaz csak pipált. Süni füstfelhőket teregetett 

maga köré, amelyek mögött ráhagyóan intett.
— Hja, — ilyen az élet . . .
Azután a leányok! Sári köhögött a füsttől és 

finnyásan turkálta az ételt, sőt itthon Lenke ajkáról 
is mindig lekopott az örökös mosoly és a rózsaszínű 
selyemblúzok színtelenekké sorvadtak, fis nyomban 
nekifeküdt mindegyik valami piros kötésű könyvnek.

A kis öregasszony oykor megpróbálkozott be­
szélgetéssel:

— Timáréknál jártam ma délután. Az asszony 
beteges és sokat sir az ura miatt. Soha se volt biz 
az valami jó ember. A korcsmát, kártyát szerette 
egész életében . . .

Lenke felnézett a könyből, hüminögött valamit és 
olvasott tovább.

Márta, a harmadik leány az ablaknál állt és 
köhögött. Száraz, nehéz, fuldoklásszerü roham gyö­
törte, hanem azért el nem mozdult volna onnan, a 
hol vékonyan, szűrődve, erőszakosan tolakodott be a 
külső fagyos levegő. Vézna kis teste görcsösen ráz­
kódott, szőke haja libbenve úszott fehér homloka kö­
rül, inig szemeinek csillogó, mohó, lázas tekintete 
szilárdan, hatalmas erővel kapcsolódott valami mesz- 
szi mélységből felszakadt fényforrásra, amely diadal­
masan ragyogott és sugárzott és harcolt a téli éj­
szaka rideg, vigasztalan sötétségével.

— Márta, — intette az anyja, — gyere el az ab­
laktól, Márta!

Mitzky Tamás aprókat köhécselt.
— Mondtam, hogy ez a leány nem vigyáz ma­

gára!
Ám Márta nem mozdult. Gyötrelmektől és mo­

hó vágyaktól átitatott érzések között, szilaj íellángo- 
lásban és a lemondás, a lélekbe vágó bánat vértlml- 
lató szenvedéseiben, reszketve, fázva és ismeretlen 
tűsektől égetve mélyesztette tekintetét a fénytenger­
be, a sárgán szikrázóba, a hatalmasba, és nagy ígé­
reteket tevőbe. Mintha kiszakadt volna belőle va­
lami, hogy odakapcsolódjon az éjszaka tiizcsilla- 
gaihoz.

Sári letette a könyvet.
— Márta, — kiáltott erélyesen.
A sápadt leány lassan megfordult. Odalenn hir­

telen, gondolatnyi sebességgel aludt ki a fény. Feke­
te sötétségek csapódtak Márta szemei elé.

— Gyere az ablaktól, hiszen köhögsz, mindig 
jobban köhögsz.

Amaz vállat vont.
— Majd elmúlik.
fis leült valami sötét zugba a kályha mögé. Mitz- 

' ky Tamás letette a pipáját.
Hm . . . hm. . . . Ezt a lányt emészti va- 

! látni . . .
fis a megállapítás nem maradt hatás nélkül. — 

A kis öreg asszony feltolta szemüvegét, a másik 
két leány pedig a könyvét csukta be.

Igaz.' — Márta egy idő óta nagyon szo­
morú.
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VélBmény a községi kötvényekről
A Pester Lloyd egyik legutóbbi száma 

foglalkozván a pénzpiac esménveive! a Ma­
gyar Bank és Benvovsz'kv Erzsébet grófnő 
által Debrecn városának adott kölcsönökről 
is ir és ezzel kapcsolatban a tervezett köz­
ségi kötvény kibocsátásáról is.

Mielőtt a közlés tendenciájává1 foglal­
koznánk s arra megjegyzéseket tennénk a 
cikk reánk vonatkozó részét itt közöljük:

A Magyar Bank egy hat milliós fiiggő- 
kölcsön megkötésével Debrecen városával 
fait accomplit teremtett, amelv a helybeli 
pénzintézeteknek tartózkodás nélküli helyes­
lésével találkozott, amikor a Magyar Bank 
beleegyezését adta. hogy a hat millió korona, 
amelyet Debrecen városa csak egv év múlva 
akar fölhasználni, addig debreceni pénzinté­
zeteknél helyeztessék el gyümölcsözően. Ha 
meggondolja az ember, hogy a vidéknek 
most milyen pénzügyi nehézségekkel kell 
küzdenie, a maga értéke szerint tudja mél­
tányolni azt a nagy szolgálatot, ame1 vet a 
Bank ezzel a vidéki pénzpiacnak tett. Hogy 
mégis Debrecen városa miért vett föl egy­
idejűleg Benvovszkv Erzsébet grófnőtől fi 
és fél százalékra másik negvedfél milliót, an­
nak a'apját semmiképpen sm lehet látni. - 
Nevezett úrnőnek természetesen meg van a 
joga a maga pénzét olv drágán, amint csak 
lehetséges értékesfeni. és ne érje szemre­
hányás azért a hallatlan konkurenciáért, 
bár magán személyeknek bizonyára nem hi­
vatása. hogy a bankok mesterségébe kon tár­
kódjának. De amit Debrecen városa tett. 
hogy az ő általa fölajánlott pénzt is elfogadta 
tekintettel arra. hogy arra nem is ölvan sür­
gősen van szüksége, nem egv könnyén fog­
ható föl. Az a törekvés sem helyeselhető, a 
mellyel községi kötvények kibocsátási enge­
délyét akarja elérni, amelyhez természete­
sen a törvényhozásnak a bélveg és illet- 
tékmentességet is meg kell adni. A mai idők­
ben, amikor a záloglevelek és kötelezvények 
a külföldről egyremásra visszaözönlenek, 
ilyen kötelezvények számát egyáltalán nem 
szabad növelni, amelyek a külföldi elhelye­
zésre amúgy sem számíthatnának s igy csakis 
a belföldi piacot terhelnék meg vele.

Amint mi Lukács László miniszterelnök 
fölfogását még pénzügyminiszter korából is-

Amaz ijedve, hevesen tiltakozott. Nevetett is érc- 
telen, tompa, félig benfulladt nevetéssel.

— Dehogy. Miért szomorkodnám? Mi bajom le­
hetne? —

Its beszélt tovább gyorsan, kapkodva a lélegze­
tet, hogy másfelé terelje a figyelmet.

— A kisasszony ma érkezett haza Párisból. Uj 
m ideieket hozott. Csupa plörőz és valami furcsa, pu­
ha -s szilárd bársonyból való virágok. De nagyon 
szépek. Ki is tettünk néhányat rögtön a kirakatba. 
Sehol másutt még nincs ilyen ...

Lenke csillogó szemekkel kérdezte:
— Tudnál nekem ilyesmit csinálni?
Amaz sietősen intett:
— Megpróbálom; okvetlenül megpróbálom.
Nyomban előszedett valami skatulyát, melynek 

mélyéről bársonyok, szalagok kerültek elő és szab­
dalta őket.

Sovány, sápadt kis arca mélyen hajolt le és mi­
alatt ügyesen forgatta az ollót, felszabadult ismét 
sok keserű, nehéz érzés és rávetette árnyékát a bus 
nézésű szemre és a puhán remegő ajkakra.

Mert a harmadik Mitzky-lány csakugyan és na­
gyon régóta szomorkodott. Nem azzal a könnyű, fel­
színes busongással, ami ködszerii fátyolként szaka- 
doz, ha kisüt a nap, hanem mélyeredésü, tökéletes, 
nagy fájdalommal, a mely erős vonásokat vág a fia­
tal aicha is es éppen olyan, mint a virághervasztó 
dér. - Hosszú hónapokon át rászabadult lankadás- 
Sal Hajolt a Párisi-utcai munkaasztal föl és és fá­
radt, kedvtelen lépésekkel járta a belváros szűk, 
sikátorszerii utcáit, a csillogó körutakat és a mélyen 
fekvő, szinte elbújt házsorok mentét. Es mintha 
örökre megfulladt volna reá nézve minden öröm, az

merjük, amelyet az ő akkori államtitkára, a 
mai pénzügyminiszter Teleszky helvesel, ne­
hezen lesz hajlandó a kormány ezt az enge­
délyt a törvényhozástól kieszközölni. A vá­
ros természetesen azt mondja, szüksége van 
erre a pénzre, hogy a jövendő egyetemi vá­
rost. Dbrecent a közegészségügyi, szociális 
és kulturális intézménvkkel ellássa, eközben 
azonban a tekintetes Tanácsnak egv kevéssé 
a mai pénzviszonyokkal is számolnia kell. A 
bizonyára hasznos létesítményeket, ame­
lyeket meg akar teremteni, hogy Debrecent 
valóban nagy várossá tegye, nem okvetlenül 
szükséges egyszerre a föld alól előteremteni. 
Teremtsék meg ezeket szépen lassan egy­
más után. amíg a szükséges pénzforrás ren­
delkezésre áll. Ilyen dolgokat erőszakolni 
nem szabad és nem lehet.

Eddig a cikk. Konstatálnunk kell. hogy a 
Pester Lloyd közgazdasági kérdésekben ha­
zánk egyik legtekintélyesebb .lapja s igy azt. 
amit ir, a haute finance véleményének is kell 
tartanunk. Éppen azért a végén nagyon vál­
lat veregetéssé halkuló cikk tendenciáját is e 
haute finance érdekei szolgálatában állónak 
tartjuk s nem habozunk kijelenteni, hogy ab­
ban nem egv magyar város, nem Debrecen 
érdekei megvédésének célzatát, hanem erős- 
sen és lég leplezetlenül a nagy bankok bosz- 
szankodásának és legegoisztikusabb a leg­
ridegebben üzleti kifejezését és ama félelmet, 
hogy a községi kötelezők kibocsátása esetén 
erkölcsi kötelesség terhelné talán e nagy tő­
késeket, érdekeltséget keresni e papírokban 
és ezzel nehány százezer koronát elvonni 
az uzsoráig jól jövedelmező egvébb üzletek­
ből.

Szinte csodálatosan naiv az a kiszólás, 
hogy mit avatkoznak magánemberek a ban­
kok mesterségébe. Úgy érezzük, azt jelenti 
ez. hogy meri valaki megvédeni egv másik­
nak bőrét, amikor azt a haute finance le akar­
ja huzni.

Rámutat a cikk tendenciájára az az ál­
lítás is. hogy a papir nem nver elhelyezést 
külföldön s igv a magyar piacot fogja meg­
terhelni. Először is azok. akiknek érdekében 
van és lesz. talán éppen a Magvar Bank, bi­
zonyára fognak helyet találni a debreceni 
kötvényeknek, másodsorban furcsa fölfogás 
a haute fináncétól, hogy egv magvar város 
kötelezvényeit, amelyekért óriási közérde­
kek kívánságai Valósulnak meg. tehernek 
tartja.

A cikk végül szuggerálni akaria a kor­
mánynak. hogy a kötelezvény kibocsátási jo­
got ne szerezze meg Debrecennek. Az egész 
végokoskodás s a vállat veregető jó tanácsot

életűek minden szépsége. Fiatal, vézna alakja meg- 
görnyedt, csak szemei villantak tüzes, féktelen lobo- 
gásban — ha lenn, a sziik és odvas bérház mélyén 
szikrázva gyűlt ki idegen, fehéren csillogó fény.

A sziik kis udvari lakásban mindenki aludt. Bé­
késen, zavartalanul tik-takolt a fali óra. Künn szél­
viharok száguldoztak, nekicsaptak az ablaktáblák­
nak és sebesen sodródva hullott a hó.

Lenn, a mély első emeleten váratlanul felvillant 
a fény.

Ki tudja, hogyan, ki tudja, miért, — de fehér su­
garak szaladoztak szét és az éj bus sötétségébe, 
mintha fénylő virágok hullottak volna.

A szomorú Mitzky-lány sietve ugrott fel és hal­
kan csosszanó papucsokban osont az ablakhoz. Cirá- 
dás jégvirágok meredeztek azon, mint sűrű, ezüstös 
fátyol. A leány fojtottam apránkint köhögött és le­
heletével olvasztgatott kerek, kicsi rést. Hideg volt; 
a kályhában rég kialudt a tűz.

Sári, a gépirókisasszony ijedten nézte Mártát, 
A kívülről ható fényben mintha hosszú, sötét árny 
imbolyogna az ablak előtt, hosszukaru és rekedt, ful­
dokló hangot adó,

— Mártái
Amaz döbbenve fordult pillanatra vissza, de az­

után csak annál mohóbban, lázasabban fúródott tekin­
tete a fényforrás felé.

— Pszt! — suttogta — pszt! . . .
Sári már mellette volt. — Megragadta a kar­

ját. A hangja halkan sikoltó volt, mint az ijedt em­
bereké. —

— Mi bajod, Márta? ...
— Nincs, nincs, semmi bajom sincs . . .
Hanem a fogai hallhatóan verődtek össze, egész

adás ide lyukad ki. Legyen nyugodt a Pester 
Lloyd a tanács és a törvényhatósági bizott­
ság igen is számolt a pénzpiac helyzetével, 
de a magáéval is. amit a cikkíró aligha ismer 
Azzal is számolt, hogy rossz idők járnak a 
községi kötelezőkre, de azzal is számolt, 
hogy amint hogy nagyon jól iegvezte meg 
Debrecen polgármestere, ha nem is egészen 
haute finance módon:

— A kötelezvények a pénztárszekrénvé- 
ben nem 'kérnek enni.

Annyit használ föl Debrecen, amennyit 
akar s amennyire szüksége van s akkor a 
mikor legjobb idejét látja. De biztos alapja'és 
menedéke van a kötelezőkben arra. hogy a 
most megszólalt haute finance ne húzhassa 
le a bőrét.

Reméli és hiszi Debrecen város közönsé­
ge. hogy a korrnánvelnök és a pénzügymi­
niszter is az ő álláspontját fogadják el és nem 
a tőkés érdkesoportokét. amelynek élőbb- 
való a busás haszon, az igazgatósági jutalék 
mint egv magyar város vitális érdeke. Az 
egész cikkben a nagybankok támadását lát­
juk. Debrecen érdekei ellen.

Készül a talár
bírók, ügyészek, ügyvédek 

számára
Az igazságügyminiszterium széf- 

küldötte a tervezetet
Az igazságügyminiszterium Székely Fe­

renc minisztersége óta az igazságügyi szer­
vezetek szabályaiban igen nagy reformok ter- 
vezetét készíti s a tervezet nagy, egészen kü­
lönös intézkedéseket kíván életbeléptetni A 
tervezet egyes intézkedéseiből eddig is került 
nyilvánosságra valami s ami nyilvánosságra 
került, az nagy meglepetésül szolgált, nem­
csak a jogélet terén dolgozók, hanem az egész 
közvélemény számára. Nyilvánosságra ke­
rült és foglalkoztatta a sajtót is az a terv, 
hogy az itélőbirák számára a tárgyalásokon 
kötelezővé tegyék a talár viselését.

Eddig nem lehetett biztosan tudni, hogy 
komoly terve-e ez az igazságügyek minisz­
terének. Most a minisztérium értesítette az 
az igazságügyi hatóságokat arról, hogy el­
készült a törvényjavaslat előadói tervezete s.

testében reszketett és lázasan csillogtak a szemei. — 
Szinte alig tudta most már, hogy mit beszél, hogy 
egy pillantásra feltárja makacsul csukott lelkét.

Odavonta Sárit a kicsi, kerek lyukhoz, ahol aka­
dálytalanul ömlöttek be tündöklő, ezüstös sugarak.

— Látod, — lihegte tüzes ajkakkal, — látod?
fis reszkető ujjakkal mutatott a táncoló fény­

lovagokra.
— Ezek, — ezek az én szerelmeseim. Éjjel és 

nappal őket várom, nekik örülök, az ő betegük va­
gyok. Mintha megsorvadt volna bennem minden, 
mintha érzékem csak irántuk lenne csupán. Sóvár- 
gó gyötrődéssel, emésztő vágygyal lesem őket . , . 
fis fojt, kioz, minden, ami bus, ami sötét, mint az 
éj ... az örök éj . . .

Összerázkódott és reszkető ujjai mintha meg­
akarták volna markolni a sugarakat.

— Látod: odalenn puha, meleg fészke van vala­
mi szerelmes párnak. Az ember erős, becsületes és 
szorgalmas, az asszony üde, friss, kacagó és für­
dik a fényben. A fehér, ugárzó ragyogásban, ame­
lyet bőven hint maga körül, fis ezek a sugarak nem 
olyanok többé, mint mások. Ezek éltetnek, felemel­
nek, melegséget ontanak, amelyet meg nem öl sem­
mi hidege a télnek ... fis én úgy szeretem a me­
leget . . .

Erős, fuldokló köhögés fogta el. Beteg kis teste 
szinte összeroppant a gyötrelemben.

— Úgy, de úgy szeretem ... — nyögte még hal­
kan, kínosan és engedte, hogy Sári visszafektesse ki­
hűlt ágyába.

A falióra lassan, tempósan vert éppen tizen­
kettőt. :
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valamennyi igazságügyi hatóságnak megkiül- 
dötte a tervezetnek a lényegesebb intézkedé­
seket tartalmazó kivonatát. A miniszteri le­
irat véleményt kér az igazságügyi hatóságok­
tól, mielőtt a végleges szöveget megállapí­
taná.

Az egész tervezet igen érdekes újításokat 
kíván életbeléptetni. Az újításokat annyira uj 
csapásokon kívánják keresztülvinni s a meg­
valósítás előtt még annyi vitára fognak alkal­
mat adni, hogy egyelőre még fölösleges azok­
nak komoly bírálatába bocsátkozni. Csak rö­
viden ismertetjük azokat a nagyszabásúnak 
tervezett újításokat, amelyekről már egy íz­
ben röviden hírt adtunk és amelyeket a mi­
nisztérium most elkészült tervezete magában 
foglal.

Nincs többé aktacsomó.
A miniszter leirata közli, hogy az uj ren­

det az uj polgári perrendtartás életbelépteté­
sével kapcsolatban kívánja megvalósítani.
Az uj perrend a birák munkáját szaporítaná, 
a birák szaporítását azonban az államkassza 
nem birja, ezért a bírákat az adminisztratív 
hivatalitok! teendő alól felmentenék s a birák 
semmi egyebet nem dolgoznának, csak tár­
gyalnak és Ítéletet hoznak.

A segédhivatalok, kezelőszemélyzet s a 
bíróságok és ügyészségek nem biró alkalma­
zottai pedig a terhet úgy viselnék, hogy meg­
szűnne az akta-intézés. A szóbeliség és köz­
vetlenség elvét honosítanák meg az adminisz­
tratív munkák minden vonalán. Jelentéstéte­
lek, vizsgálatok, fegyelmi eljárások, kinevé- 
zések, küldetések, ezután nem Írásban tör­
ténnének, hanem szóbelileg, személyes érint­
kezés és telefon utján, a tisztviselők folytonos 
utazásával, hivataltól-hivataiie és várostól- 
városig. A hivatali vezetőknek — ilyen állás 
szervezve fesz — pedig a saját hivatalaikban 
joguk lesz olyan rendszereket életbe léptetni, 
amilyent akarnak és jónak látnak, a tör­
vényszéki elnököknek szintén. A helves rend­
szerek megbeszélése végett állandók lennének 
a tisztviselői értekezletek.

Nők a bíróságokon.
A kezelőszemélyzet tagjai, a tisztvise­

lők és alkalmazottak igy teljesen megszaba­
dulnának az irásmunkáktól. A másolási mun­
kálatok elvégzésére pedig nőket alkalmaz­
hatnának a bíróságokon és ügyészségeken.
S ennek indokolásaképen pedig ezt mondja a 
miniszteri leirat:

a női munkaerő olcsóbb:
A férfi alkalmazottak számára a máso­

lási munkák gyötrők, egyéni érvényesülést 
teljesen megakadályozok voltak:

a nők és férfiak egy hivatalbgan való al 
kalmazása nem kifogásolható morális szem­
pontból, mert a bankok és magánvállalatok 
irodáiban is bevált az ilyen rendszer:

a tisztviselők feleségeik és leányaik szá­
mára is nyújthatnak kenyérkeresetet.

A nők alkalmazására korlátul csak azt 
állítják fel, hogy házastársak a hivatalban ne 
kertiíjenenk feljebbvalói, vagy ellenőrzési vi­
szonyba.

Az egyenruha.
A tervezet a birók, ügyészek, ügyvédek, 

iegyzök és joggyakornokok számára tenné 
kötelezővé a tárgyalásokon az egyenruha 
viselését. Az egyenruha talárból és fövegböl 
állana, a tekintély emelését kivárnia szolgálni. 
A bírók talárja egyszerű, fekete szinti, a mel­
len koronás timer. A kúriai, táblai, törvény- 
széki és iárásbirósági birák egyenruhájának 
megkülönböztetését a timer nagysága, szine 
és alakja tenné lehetővé. Az iigvézsek talárja 
ugyanilyen. A jegyzőké és joggyakornokoké 
annyiban különböznének, hogy nem lenne raj­
tuk címer. És a talár viselése minden bírósági 
tárgyaláson kötelező lenne.

Az ügyvédek szintén kötelesek lennének 
a tárgyalásokon megjelenni, csak a iárásbiró­
sági tárgyalásokon nem.

Úgy mint a katonáknál.
Az ügyvédi talár meghonosításáról a 

miniszteri tervezet a következőket mondja:
„Az ügyvédi talár lényegében megegyez­

nék a birói talárral, de ettől esetleg a szövet 
eltérő színében különböznék. Az ügyvédi ta­

ár viselésének kötelező volta a fenti korlátok 
tözött igen fontos volna az ügyvédi és birói, 
valamint az ügyészi funkciók egymáshoz kö­
zel álló viszonyának kidomboritása végett, 
részt e külsőség előreláthatólag alkalmas 
Emelné egyrészt az ügyvédi tekintélyt, más­
lenne az ügyvéd és biró közötti viszony ja­
vítására is.“

S hogy ez igy lesz és nem másképen, 
arra vonatkozólag a katonaságot hozza fel. 
A katonaságnál — mondja a miniszter — a 
kartársak egymás iránti tiszteletét, a kolle­
giális ragaszkodást semmi egyéb nem tezsi, 
mint az egyenruha.

Ezen indokolás után még azt közli a ter­
vezetből, hogy a birók az Ítélet kihirdetése 
alatt nem felállással tisztelik meg a királyt, 
hanem a föveg leemelésével.

s a derekát törte. Fején is súlyosabban meg­
sebesült. A gyorsan előhívott mentők a köz­
kórházba szállították, itt sérülését könnyebb 
természetűnek tartván, lakására küldték, ahol 
ápolják.

Balesetek krónikája
Négy sebesülés egy napon

Mig odakünn a hőmérő magasra szökve 
mutatja, hogy itt a kánikula, nálunk az ese­
mények naplója pillanatra sem szünetel s szin­
te percről percre csilingel a telefon. A szegény 
ember nem szűnik meg robotolni, igy a bal­
esetek krónikája is folytonos.

Ma is három esetről kapunk hirt. Mike- 
pércsen egy ló megrugott egy bérest, akinek a 
keze tört el. — Az ujföldi téglagyárban egy 
munkást ért baleset. Hajdúböszörményben 
pedig az egyik gazdát a lova harapta meg 
oly súlyosan, hogy a debreceni közkórházba 
kellett szállítani. Végül egy villamos mun­
kás a festő létráról esett le.

Az esetek részletesen alább következnek:
Kitörte a kezét.

Árva János téglagyári munkás az ujföldi 
kemencéknél dolgozott. Ma délelőtt egy csa­
pat anyagot kellett a pér méterre levő kemen­
céhez szállítani. Természetesen igyekezett, 
hogy mihamarább végezhessen a behordással 
és különben is verejtékesen fizető munkáját 
lehetőleg hamar bevégezhesse. Ezért szokat­
lanul megterhelte magát s mikor mezítelen lá­
bakkal haladt a telepen előre, megcsúszott s 
végig terült a síkos földön. Természetesen, 
esés közben támpontot keresett, a téglát el- 
hullajtotta és oly szerencsétlenül bukott a 
földre, hogy kezét eltörte. A közkórházban 
ápolják.

Két eset az istállóban.
Kiss Péter mikepércsi béres-kocsis Tóth 

Péter ottani gazdálkodónál volt alkalmazva. 
Ma reggel a korai órákban meg akarta tisz­
togatni a lovakat s emiatt az istállóba kö­
tött egyik állat közelébe ment, melyet meg 
akart csutakolni. De a paripa igen csiklan­
dós természetű, nem állja, ha kapargáliák. 
Kirúgott s oly súlyosan megsértette patájával 
Kiss Péter karját, hogy be kellett szállítani a 
debreceni közkórházba. Balkarin eltörött.

1 Kapusi Márton hajdúböszörményi lakos­
nak a lova szintén ideges és türelmetlen, ha 
csutakolni akarják. Ma reggel a gazdája for­
golódott körűié, mikor az állat megbokroso­
dott s úgy harapta meg a gazda orrát, hogy 
azt csak a bőr tartotta helyén. Behozták a 
debreceni kórházba, ahol ápolás alá vették. 
Igen komoly természetűnek tartják sérülését.

Leesett a festőlétráról.
Nags’házi Sándor festő munkás ma reg­

gel a korai órákban munkába állott s a Ceg­
lédül teán hozzáfogott a villanyoszlop befesté- 
séhez. Egy létrán állva, teljesítette ezt a mun­
kát, mikor egy vigyázatlan pillanatban az 

egyensúlyát elvesztette, lezuhant a magasból

Az uj véderőtörvények 
az önkéntesekről

Újítások a csapatválasztásnál
A régi véderőtörvény alapján minden 

önkéntesnek ioga volt a csapattestválasztás- 
hoz. Ez arra vezetett, hogy egyes nagyobb 
városokban fekvő hadtesteknél az önkénte­
sek szárna oly rohamosan növekedett, hogy 
katonai kiképzésük szenvedett ezáltal. E té­
ren az uj véderőtörvénv több változtatást 
hoz. Fenmarad ugyan az önköltséges önkén­
tesek csapattestválasztási ioga. de a hadügy­
miniszter. illetve honvédelmi miniszter sulvt 
helyeznek a célszerű kiképzésre. Ezért, ha 
valamely csapattestné1 az önkéntesek korlá­
tozott létszáma betelt, más csanattestnél 
kell az önköltséges önkéntesnek felvételét 
kérnie. Ha a létszám nincs betöltve, akkor 
az államköltséges önkéntes felvételi kérvé­
nyének is helv adandó. Határszolgálatot tel­
jesítő önkéntesek a közös hadsereg és hon­
védség minden csapatszemlénél felvehetők 
a bosznia-hercegovinai hadtest kivételével.

A közös hadseregben az önkéntesek kor 
látozott létszámának megállapítása a követ­
kező: A baka és vadászezredeknél compag- 
nie-ként 4. a lovasságnál eskadronotiként 4. 
a tüzérezredeknél 3. a nehéz és hegyi tüzér­
ségnél 2, vártüzérségnél comoagnie-ként 2. 
az utász és hidász csapatoknál 4. a vasúti 
ezredeknél összesen 48. a táviró ezredeknél 
összeesn 60, a 2-es és 8-as train-ezrede’knél 
összesn 90, a 3-as traineknél 40. a 4-eseknél. 
60 .a többi iraki-ezrednél egvenkint 30. vé­
gül az egészségügyi csapatoknál összesen 60.

Kimondja még az uj véderőtörvénv. hogy 
a szinvak önkéntesek az utász, táviró és vas­
úti ezredeknél nem nyerhetnek felvételt.

A közös hadseregbe való felvételt ké­
relmező egyéves önkéntes! kérvények legké­
sőbb február végéig. Bosznit-Hercegoviná- 
ban március hó végéig, a honvédséghez pe­
dig január közepéig nyújtandók be.

Goromba házmesterek
9 városi taníts figyelmébe
„Utcai ténsasszony“. Ez a legújabb be­

csületsértő kifejezés a debreceni piacon ter­
mett. És pedig egyik házmesterné mondta a 
lakónak, aki olyan bátor volt és a padlás kul­
csot merészelte kérni a ház pasájától. Kicsi, 
jelentéktelen az eset, mégis érdemes arra, 
hogy egy percre megállapodjunk mellette. 
Mert nem egyedül álló jelenség az efajta ház- 
mesteri kikapás, hanem szórványosan bár, 
de egyre növekvő számban jelentkezik a pa­
nasz, mely a házmesterek durva és ember­
telen viselkedése ellen felmerül. S a rendőr­
ség alig tehet egyebet, mint közcsend elleni 
kihágásért 5—6 koronára elitéli az illető pa- 
naszlottat. A lakók pedig még fokozottabb 
mértékben szenvedhetnek a megdühödt há­
zizsarnok tüszurásai alatt. Itt az ideje, hogy 
a rendőrség megalkossa a házirendet, mely­
ben nemcsak a lakók hanem a házmesterek 
kötelezettségei is precizirozva legyenek,s,,ai 
mely házmester kihágásért már biintdtvé 
volt, ismétlés esetén minden kárpótlás1,'ítél-1 
kül bocsájtassék e' állásából1." ü -jhu izl

íme az Egyhá^j- 
nak jellemző p,a,p^z#.ljEL,l£rWMzfh9idiernpr 
tói az ott lakó Kovács Mártonná ma délelőtt

irt!
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a padláskulcsát kérte, hogy az általa kimo­
sott ruhát szárítás miatt felakaszgassa. Úgy 
látszik a házmesterné ínaga is foglalkozik 
ruhamosással s emiatt neheztelt a lakóra 
mert ahelyett, hogy a lakó kérését teljesí­
tette volna, durván támadt az illetőre, majd 
bárdolatlan sértéssel tetézte ildomtalan vi­
selkedését.

— Utcai ténsasszony! — repült a lakó 
felé a megtisztelő kifejezés.

S szállt utámia más is, száz is. Csák agy 
zengett bele a ház csöndje!

Nem egyedül áll ez az eset a házmeste­
rek botránykönyvében. Ha az ember sorra 
fűzné csak a legutóbbi hónapok feljelentéseit 
csinos kis koszorú telnék ki belőle a házmes­
teri tapintat és kötelesség tudásról. Itt lenne 
az ideje, hogy a városi tanács a rendőrség­
gel vállvetve olyan „házirendéről gondos­
kodjék, mely az efajta hézmesteri önkényes­
kedésekkel szemben a lakóknak is jogvédel­
met nyújtson s lehetővé tegye, hogy a ház­
ban necsak a házmester, de a -lakók is meg­
találják azt a nyugalmat és kényelmet, me­
lyet a drága házbér ellenében méltán elvár­
hatnának.

Az efajta példányokat pedig mint az 
Egyháztér 3. szám alatt bepanaszolt B. K.-né 
nemcsak a rendőrségnek, de a háziúrnak 
kellene — a saját jó! felfogott érdekében — 
eltávolítani működése színhelyéről. A ható­
ságnak pedig ebben a ténykedésében köte­
lessége, hogy a lakók és a háziurak érdekeit 
védje elsősorban. Mert az mégis csak ázsiai 
állapot, hogy a házmester, kinek elsősorban 
kötelessége a lakók kényelmét és nyugal­
mát megvédeni maga csinál házizenebonát 
s tisztelet helyett a lakókat sértegeti és illeti 
a becsületsértési kódex legújabb kifejezésé­
vel:

— Utcai ténsasszony!

Miért mondanának le
Az ellenzék engesztelő 

követeléseiről
Legutóbb az ellenzéki sajtó különösen 

sokat emlegette, hogy a Lukács kormánynak 
és Tiszának kiengesztelésül le kell mondani. 
Ez abszurd követeléssel foglalkozik ma egv 
kiváló politikus, aki ezeket mondta:

— Az ellenzék a júniusi eseményekért 
kiengesztelésül a Lukács-kormánv és Tisza 
István lemondását követeli. Nem éri be env- 
nvivel. de szörnyen fogadkozik. hogy ebből 
nem enged. Tisza célzott is rá. hogy a béke 
kedvéért kész elhagyni az elnöki széket, s 
bizonyos, hogy Lukács sem fog ragaszkodni 
a hatalomhoz, mihelyt ugv látja, hogy távo­
zásával közérdeket szolgálhat.

Mégis miért mondanának le? Amit vé­
geztek. szükséges, helyes, üdvös volt: az el­
ért eredményeket Tisza kijelentése szerint 
is meg kell tartani a nemzt számára, azok- 
bo semmit sem szabad elalkudni. visszacsi­
nálni. Ha pedig a munka jeles és hasznos 
volt. lelkes elvégzőit miért bocsássuk, miért 
űzzük el? Az ö politikájuk bevált, diadalma­
san érvényesült; miért bániunk hát ugv ve­
lők. mintha kudarcot vallottak volna?

Feláldozásuk precedensnek is veszedel­
mes lenne, liven drága zsákmányt botorság 
lenne odaengedni a levert obstrukciónak. - 
Méltán hinné, hogy ő győzött, vérszemet 
kapna és ki bírna azután vele?

Ki fékezhetné valaha meg a magvar par 
kimentben az obstrukciót. ha ez arra hivat­
koznék. hogy egyszer próbálta meg a több­
ség erővel verni vissza a kisebbség erősza­

kát. akkor is belebukott a házelnök is. a kor-j 
mánv is.

Miért mondana le a kormány és Tisza ( 
István, holott sikerkben gazdag nrogramm- 
iuk nincs még egészen betöltve? A Lukács 
minisztériumra nagy feladatok várnak a kö­
zel jövőben; elég a választójogi reformot 
említeni, kormányválság ismét beláthatatlan 
időre odázná el ezt a reformot Ezt akarja ta­
lán az ellenzék?

Harcot akar az ellenzék, kíméletlen 
végletekig menő harcot. Resitituciót követel, 
nem nvgszik bele a történtekbe, forrongásra 
botrányokra készül. Tisza István hivatása 
nincs betöltve addig, amig a parlamentben 
maradandó jelleggel, helyre nem áll a nyu­
galom. Miért mondana le az egyetlen elnök, 
aki el tudott bánni az obstrukcióval?

A győztes hadvezérek miért adnák meg 
magukat a mgfenvitett lázadóknak? Miért 
mondanának le?

NYÁRI ALAKOK
*

A kertségi kiránduló
*

tói vagyok a Bocskai-kerti kiránduló. Azonkívül 
én vagyok a betoppanó ember. A Bocskayban ugyan­
is kevés helyre vezették be a telefont, érthető tehát 
az az álláspontom, hogy az ismerőseim meg akarnak 
hívni vacsorára, de nincs módjuk, hogy ezt megte­
gyék Tehát betoppanok.

Két órakor öt szál fehér rózsát vásárolok. Ez 
ötven fillér. A vasúton ingyen utazom, tehát betop­
panni mindenkép érdemes. Fél nyolckor indulok a 
Bocskai hoz. Mikor közeledünk, mint mondani szo­
kás. az égen sötét felhők tornyosulnak. A tornyok kö­
zül villámok cicáznak. Ez a cicázás nem valami szi- 
vetderitő, dohát reméljük, hogy nyári zivatar készül, 
amely öt perc alatt elmúlik.

A vonaton egv vigéc, aki befőttes üvegekben uta­
zik, tehát joggal lép föl leveli békának, meg is álla­
pítja, hogy kifelé megyünk a viharból. Ez aztán meg­
nyugtat .Csupán az aggaszt egy kicsit, hogy a vidéken 
nem vagyok valami ismerős.

Mikor tehát leszállók az állomáson, megkérem 
azt a marcona embert, aki elkezd velem befelé bal­
lagni az utón, hogy mutassa meg, merre van a Gyula 
bátyámék nyaralója.

— No, csak gyiijjön velem!
Haladunk hát a térdig érő homokban, miközben 

a mindsiiriibben szakadó eső a fülemre áztatja a szal­
makalapomat. — Az ut kanyarodóiánál hatalmas fá­
hoz érünk.

— Minden zivatar alkalmával beleiit a villám — 
magyarázza a kísérőm, miközben kaján arcát meg­
világítják a villámok.

— Hát most menjen egyenest ennek a fának az 
irányába, ott, ahol az ut kanyarodik, maga is ka­
nyarodjon. Aztán haladjon balra fölfelé, a harma­
dik szőlő végénél forduljon északkeletre és mindjárt 
odaér.

Reménytelenül indulok a leirt utón. Bár csepp­
folyós rajtam a vászonruha, a cipőm talpa az egyik 
örvényben maradt, a villámlás oly siirii, hogy alig 
tudom jobbra-balra kapkodni a fejemet, de csak me­
gyek. Es hősiesen szorongatom a virágot.

így bolyongok én, Odysszeusz, majd egy óra 
hosszat. Végre alacsony tanyára akadok, mely söté­
ten mered a vihar közepén. Benyitok az ajtaján. — 
Abban a pillanatban hatalmas kutya ugrik elém és 
borzalmasan ugatva, vissza akar szorítani. Különö­
sen a rózsacsokor izgatja, a rószacsokor, aminek 
már csak a csutkái maradtak meg.

— Nem mész? — ordítok a kutyára.
— Nem! feleli a kutya a legnagyobb határo­

zottsággal s a következő pillanatban két felsőfogát 
nyájasan a bokámba ereszti.

- Jaj, jaj, jaj! ordítok, mire a házból kiká- 
szolódik a gazda. Meg akar nyugtatni.

— Nem harap mondja barátságosan.
— Nem harap? mondok -— hát ez mi?!

Ejnye, ejnye, csóválja a fejét a gazda. — 
No de nem baj, majd begyógyul.

Be ám. Be merre van a Gyula bátyámék nya­
ralója?

- Hát oda tart az ur?
— Gda én!

— Nohát jöjjön velem. A barátságos kutya gaz­
dája után sántikálok szőlők utjain keresztül. Végre 
helyen vagyunk.

Gyula bátyámék a verandán vacsoráznak, ösz- 
szeszedem utolsó erőmet, hogy úgy tudjak betop­
panni. Általános meglepődés.

— Éppenséggel nem vártunk. — mondja Gyula 
bátyám kissé nyersen. — De jó időben jöttél, hehe .

— Ne nevessen Gyula bátyám, mert a kutya is 
megharapott.

— A kutya is? Briihiihti, beliebe, haliaha!
A nevetés most már az egész családra átragad. 

A gyerekek gurulnak a mulatságtól. Nem csoda, gon­
dolom magamban, itt olyan unalmas az élet, hogy 
minden esemény aranyat cr.

— Szép virágot hozott, — mondja lesújtó pil­
lantással a háziasszony. — No persze, az idén kevés 
a virág.

Ezek után a család nekiesik a megsebesült lábam­
nak és kötözni kezdik. Csak a rémületüknek tulajdo­
níthatom, hogy ez az aktus nem valami kíméletes. — 
És az a gyanúm, hogy tévedésből nem szublimáttal, 
hanem spirituszszal mossák a sebesülésemet.

Ámde ha a vége jó, minden jó. A vége pedig az, 
hogy lemaradok az éjféli vonatról és kénytelen va­
gyok künn tölteni az éjszakát. Az elhagyott istálló­
ba. ahol azért készítenek nekem helyet, mert mint 
mondják, tiszteletben tartják a népies elemhez való 
ragaszkodásomat, egész éjjel behallatszik a kutya­
ugatás. Ilyenkor megsajog a lábam. És a népiélek 
ama furcsa megnyilatkozásán töröm a fejemet, hogy 
a kutyák ellen miért védekezik kérdéssel. Miért kér­
dezi az ember a kutyától, hogy „nem mész'.1" Mi­
kor a kutya tényleg nem mész, de még csak nem 
is megy.

Titokzatos szekrény
Érdekes lelet
egy fővárosi ház lebontásánál

Budapesten a Csalogány-utcai 45. szá­
nni házat most romho'já'k le. Ma délelőtt a 
munkásemberek egy furcsa vasszekrényt 
találtak az egyik falban, az alakja leginkább 
hordóhoz hasonlít. A munkavezető azonnal 
értesítette a hatóságot, amely átvette a vas- 
szekrényt és egyúttal nyomozást is indított, 
hogy kiderítse, mi volt a titokzatos vasszek­
rényben. A rendőri nyomozás eddik ezt tud­
ta megállapítani:

Szautner, a nevezett ház volt gondnoka 
1898-ban egy kulcsot adott át megőrzés vé­
gett Kom'ósi János lakatosmesternek azzal 
a kijelentéssel, hogy a ház falába egy régi 
szekrény van betéglázva s ez a kulcs ahhoz 
a szekrényhez tartozik. Szautner időközben 
meghalt, a kulcs pedig Komlósiná! maradt. A 
lakatosmester most, mikor bontani kezdték 
a házat, előre jelezte, hogy a falban a bon­
táskor szekrényre fognak bukkanni, de a 
nyilas, ahová a szekrény be van falazva, 
csak akkor nyílik meg, ha a falban egy ru­
gót megnyomnak.

A vasszekrény állítólag Eszterházy Mó­
ric hercegnek volt a tulajdona. Annyi bizo­
nyos, hogy a ház hosszú időkön át volt Esz­
terházy Móricé, aki a házi pénztárát tartotta 
benne. A házat később Luczenbacher Pál 
vette me a hercegtől. A szekrény története 
úgy maradt fönn a mai napig, hogy a ház­
mesterek, amint egymásután változtak a 
házban, azzal adták át egymásnak a kulcsot, 
hogy annak a szekrénye a falba van bevakolva 
A szakértők háromszáz évesnek mondják a 
szekrényt.

A rendőrség most abban az irányban nyo 
moz, vájjon nem fosztotta-e ki valaki a beje­
lentés előtt a sezkrényt, mert a zár körül friss 
feszítés nyoma látható.
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HÍREK
— A külügyminiszter nem nyaral. Bécs- 

hől táviratozzak: Berchtold gróf külügymi­
niszter lakást bérel ta Quirinál hotelben. Há- 
om hetet akar itt tölteni. Ma reggel a külügy­
miniszter sürgönyileg kirendelte a szállást. 
Berchtold gróf megszakítja nyaralását s nem 
mozdul Bécsből.

Értesülésünk szerint ige nrövid időn belül 
jelentős, szinte súlyos lépések várhatók a kül­
ügyi politikában. Nem lehetetlen, hogy a ha­
talmink, a balkán és a törökországi állapotok­
ra tekintettel, a hadakozó feleket békekötésre 
kényszerítik.

— Oromon Dezső temetése. Fővárosi 
tudósítónk jelenti: Qromon Dezső báró v. b. 
t. t. tegnap délután meghalt. Az egykori hon­
védelmi államtitkár holttestét holnap, hajnal­
ban fogják felravatalozni a honvédelmi mi­
nisztérium dísztermében. Innét történik a te­
metés is, szombat délután négy órakor. Qro­
mon Dezső holttestét a kerepes! temetőben 
levő családi sírboltban helyezik nyugalomra.

— Magyar Istentisztelet Karlbadban.
Kan'ihadbadból Írják: A világhírű cseh für­
dőn. hol ezrével keresnek a magvarok gyó­
gyulást. julius 21-én a német ev. templom 
ban magvar istentiszteletet tartott Debrecen 
egyik költőlelkii ref. lekipásztora. Könvves- 
I'óth Kálmán. A megjelent, mintegy 200 fő 
nvi magyarságra nagy hatással volt Könyves 
Tóth Kálmán magas szárnyalása imája és 
gyönyörű egyházi beszéde. A temolomgvüle 
kezet kezdőénekül a Himnuszt énekelte, 
mid a XC-ik zsoltárt, végül a Szózatot, me­
lvet a hatalmas orgonán dr. Joó Imre nagy­
kőrösi főgimnáziumi tanárt kisérte.

— A választójogi reform. Fővárosi tu­
dósítónk táviratozza: A politikai köröket ma 
már csak az őszi parlamenti kampány érdek­
li. A Ház tudvalevőleg szeptember 17-én ül 
össze, működése azonban akkor csak a dele­
gációk tagjainak megválasztásán fog szorít­
kozni. A botrányos jelenetek, az ellenzék ki 
vezetése s az ülésekből való kizárása valószi 
niileg meg fog ismétlődni, a harc azonban nem 
fog nehány napnál tovább tartani s akkor a 
Ház ismét elnapolja üléseit október 27-éig. 
Akkor kezdődik az igazi őszi kampány. A 
kormány mindenekelőtt beterjeszti a válasz­
tói jog reformjáéi szóló törvényjavaslatot s 
ezzel kapcsolatban a kerületek ui beosztása 
is meg fog történni. A 413 kerületek a kor­
mány hir szerint száz kerülettel akarja sza­
porítani.

— Lelkészválasztások. Fővárosi tudó­
sítónk jelenti: A budapest-óbudai református 
egyházközség a napokban tartott presbiteri 
gyűlésen eddigi hitoktató segédlelkészét. Tar 
Imre dr-t egyhangúlag állandó vallástanitó 
lelkészül hívta meg. Az őriszentpéteri refor­
mátus gyülekezet Szőnvi Sándor terezovác- 
susopoljei missziói lelkészt, a csamahói (fel­
sőzempléni e.-m.) református egyház község 
Berecz Antal telkibánvai segédlelkészt. a 
felsőőri evangélikus egyházközség Geiszlin- 
ger Pál harkai lelkészt, a késmárki evangéli­
kus egyház Haies János gvomai lelkészt vá­
lasztotta lelkipástzorává.

— Felfüggesztett autonómia. A ..Buda­
pesti Közlöny“ mai száma közli, hogy a ki­
rály rendeletet bocsátott ki a görög-keleti 
szerb egyház autonómiájának felfüggesztése 
tárgyában. A királyi rendelet ezt a rendkívüli 
intézkedést azzal okolja meg, hogy a szerb 
egyházi kongresszusok által alkotott némely 
szabályzatok a felségjogok exorbitására ve­
zettek. Az autonómia felfüggesztése után is­
mét az 1868. évi augusztus lfi-én kelt királyi 
rendeletben körülirt autonómia lép életbe, mig 
azok a hatóságok és szervek, melvetk ezen ren 
delet utáni időkben keletkeztek, hatályon ki- 
viil helyeztetnek. — Illetékes helyen úgy tud- 
ják, hogy az eddigi eparchiális hatóságoik he-

DEBRECZENI FÜGGETLEN UJSAO

lyett az ügyeket a patriarcha fogja vezetni, 
akit egyúttal királyi biztosi hatáskörrel is ru­
háznak fel. Mint a szerb lapok jelentik, Bog- 
dánovics patrárcha volt az. aki leginkább 
exponálta magát az ügyek ilyetén való ren­
dezéséért, mert illetékes helyen értésére ad­
ták, hogy nem tűrik tovább az anarchikus ál- 
apotokat.

— A tanárok fegyvernvakorlatai. A hon
védelmi miniszter a törvényhatóságokhoz 
rendeletet intézett, amelvben értesíti azo­
kat. hogy a nyilvános vagy nvilvánossági 
joggal felruházott tanintézeteknél alkalma­
zott tanerők, kik tartalékos tiszti vagv tiszt­
jelölti és ehhez hasonló rendfokozattal bírnak 
jövőben az időszaki fegyvergvakorlatra csak 
az iskolai szünidők tartama alatt hivandók 
be. Azoknak érdekében, akik fegyvergyaikor- 
latukat akképen kívánják teljesíteni, hogy 
augusztus hó közepétől szeptember hó kö­
zepéig tartozó zárógvakorlatokon részt ve­
hessenek. az illető iskolaigazgatók hivatot­
tak arra. hogv az illető csapatparancsnok­
ságnál Írásbeli javaslatot tegvenek.

— Adókivetés. Debrecen város adóügyi 
osztálya a következő hirdetést bocsátotta 
ki: Az 1912-ik évi III. osztálvu kereseti adó. 
és általános jöVedelmi pótadó. kivetési 
lajstromok elkészülvén azokat az 1883. évi 
XLIV. t.-c. 16. §-a értelmében iulius hó 27-ik 
napjától augusztus hó 3-ig napiáig a városi 
adóhivatalban 8 napi közszemlére teszik ki 
Miről az adófizető közönséget olv felhívás­
sal értesítik. hogv e lajstromokat az emlí­
tett helyen a hivatalos órák ideie alatt bár­
mikor tekintsék meg és ha a kivetés ellen 
alapos kifogásuk volna: felszólalásaikat a 
városi adóügyosztálynál 15 nap alatt anfivi- 
val inkább adják be. mivel az e tárgyban ké­
sőbb beérkező panaszokat figyelembe nem 
veszik.

— Apacs világ Debrecenben. A legutób 
bi napokban ismételten megtörtént, hogv 
egyes előállítandó egyéneket a sokadalom 
kiszabadított a rendőrség kezei közül s 
helevtt. hogy a hatóságnak segített volna a 
bűnösök kézrekeritésében. ezek védelmére 
kelt. Főleg a külvárosi részeken harapódzott 
el ez a szokás, mely hasonlatos az „apacs- 
mód“-szerhez. amikor a nagyváros söpredé­
ke meggátolja az igazságszolgáltatás érvé­
nyesülését a maga ellenállásával. Ha nem 
sietünk idején a rendőrséget kellő létszámra 
és nívóra emelni, nemsokára felénk kereke­
dik a „sankiilott“. Tegnap este 10 óra tájban 
már a Pesti-utcán meg is támadtak egv tör­
vényszéki hivatalnokot:

— Mit keres itt ez az úri gunvás?! — 
Ez volta harcikiáltás.

Mikor pedig a rendőr is előkerült ezt is 
megtámadták, úgy hogy az kénytelen volt 
kardot rántani.

— Persze ez is az urakhoz húz! — mor­
dult rá a tömeg. Majd túlsúlyát látva — szá­
zan is lehettek — oly fenyegetőleg lépett fel, 
hogy a rendőr a vérengzés kikerülése miatt 
kénytelen elengedni az utonállót.

Igazán elérkezett az utolsó óra a csőcse­
lék megrendszabálvozása végett.

— Idill a fürdőben. Fővárosi tudósitónk 
jelenti: A budai Császárfürdő női uszodája 
környékén déielőttönkint. mikor a fürdőző 
hölgyek forró napsugarakkal szárítják ma­
gukat. a kiváncsi férfiaik valóságos tábora 
szorong. Sovárgó szemekkel gusztáliák a 
vízből kijött nimfák feszülő fürdőruháját. Az 
ingerlő látvány valósággal extázisba hozza 
a leselkedőket és igy nem is csoda, ha egvik- 
niásik közzülök kissé elragadtatja magát. — 
I egnap déllőt is történt egy ilyen eset. mely 
tragikomikus befejezést nyert. B. Károly hi­
vatalnok is az érdeklődő szemlélők közé ál­
lott. Mikor már hosszabb ideig gusztálta a 
sütkérező hölgyeket és részint a meleg nap­
sütéstől, de meg az ingerlő látványtól is kitart- 
hatalannak vélte a forróságot, egy -ügyes ug­
rással az uszoda palámkja tetején termett. Itt 
azután megtörtént a baj. Kissé erősen átha­
jolt a kerítésen és bepottyant a fiirdőzők köz-

Gyapju szövetek legifjabb kivitelben
Gyapjú szövetek legnagyobb választókban
Gyapjú szövetek legolcsóbban

zé. A hölgyek, akik már rég fenték a fogukat 
a szemérmetlen gukkerozókra. nekiestek B. 
urnák és az uszókötelekkel meg fürdőpapu­
csokkal alaposan elpáholták, nem is beszélve 
arról, hogy egy vödör vízzel lehűtötték. Ez­
után pedig kituszkolták a hívatlan vendéget.

— Viz alá merült község. Qvergvóbé- 
k-ásról jelentik: Tegnap este 7 órakor a köz­
ségre olv rohamos árviz szakadt le a szom­
szédos hegytetőkről, hogv rövid félóra alatt 
ezen csikmegvei község legrendezettebb köz 
pontja a teljes pusztulás kénét mutatta. Nö­
velte a veszedelmet az a köriilménv. hogv az 
éjszakai sötétség a mentést lehetetlenné tet­
te. Egész éjjel a segélyért kiáltok jajveszé­
kelését lehetett hallani, de mentésről a min­
dent elöntő rohamos árban alig lehetett szó. 
Ma a község nyolcezer lakosa a zutak és hi­
dak teljes pusztulása folytán egészen el van 
zárva a külvilágtól és előreláthatólag hete­
kig fog tartani, mig a község ismét megkö­
zelíthető lesz. A kereskedőknél lévő csekélv 
élelmiszerek ára óriásikig felszökött. A la­
kosság a legnagyobb nyomornak néz eléje. 
A postaközlekedés be van szüntetve és csak 
távirda utján van még összeköttetés. Over- 
gyóbékás községe majdnem évről-évre szen­
ved a szabálvozatlan hegyi vizek nagvmérvü 
kártevései miatt.

— A tüzesvérü béres. Minden kommen­
tár nélkül, csak az egvszerü ténvek. ahogv 
ezeket a Szlavóniai Magvar Újság iria: Múlt 
vasárnap csendesen ballagott Todorovics 
Emil öreg szerb bácsi a szép fiatal feleségé­
vel. Hrtkovec táján összeakadtak Karika 
Gvörgv mgayar béressel. Karika tréfálózni. 
enyelegni kezdett a viruló asszonvval. ami 
persze rosszul esett az öregnek. Mivel pe­
dig Karika gyors elhatározásu. mint a ka­
rika. csakhamar szerelmi kalandba elegye­
dett a kívánatos szerb menyecskével. Kari- 
k.a hogy zavartalanul szeretkezzék, alapo­
san elverte Todorovicsot s aztán a tehetet­
len féri szemeláttára vette meg a vámot a 
szép Leposzaván . . . Todorovics azonban 
nem hagvta megtorlatlanul a bűnös és erő­
szakos szerelmet s ma már a börtönben hü- 
söl az ifjú Karika.

— Titokzatos rablógyilkosság. Kapos­
várról jelentik: Borzalmas rablógvilkosság 
történt Csökölv községben. Tegnap este tiz 
óra tájban özvegy Korcz Sándorné szüle­
tett István Róza 55 éves vagyonos csökö- 
lvi asszonyt a konyhájában nagy vértócsa 
közepette, meggyilkolva, holtan találták. — 
Az öreg asszonv fején hatalmas seb táton­
gott és minden jel arra vall. hogv Korczné 
rablógyilkosságnak esett áldozatul. A csend­
őrség a titokzatos gyilkosság ügvében eré­
lyes és széleskörű nyomozást indított.

— Aratósztrájk. Győrből jelentik: A 
Szent-János-pusztán. melyet Auspitz Pál 
földbérlő bérel, ma reggel az aratók, szám­
szerűt hatvanegyen, sztrájkba léptek. — A 
gönvői csendőrség jelentést tett a főszolga- 
biróságnál. hol dr. Längerer István szolga- 
biró és dr. Horváth István tb. szolgabiró 
megtették az előkészületeket, hogv még a 
délután folyamán megejtsék a helyszínén a 
vizsgálatot. Mielőtt elindultak volna, már 
jött a csendőrség jelentése, hogv a munká­
sok valamennyien munkába állottak. A mun­
kaadó bérlő időközben kiegyezett az ara­
tókkal s igy a szokatlanul nagyarányú 
sztrájk veszélv és kár nélkül múlt el.

— Rendőri hírek. Az üvegszilánk. 
Molnár László Csokonai-utcai lakos panaszt 
tett egy bolti szolga ellen, aki a kezében le­
vő sörösüveget elejtette, majd ennek szilánk­
ját ugv rúgta el magától, hogv az Zoltán ne­
vű 10 éves fiát lábán megvérezte. -Apad- 
1 á s tolvaja. Nagy Gáborné Hatvan-utcai 
lakosnö padlásán íehérnemiieket szárított. 
Ismeretlen tettes felhatolt ide és 50—60 ko­
rona értékű fehérneműt magához vett és el­
tulajdonított. Az ellopott holmikban S. M. 
monogramm volt. A rendőrség a nyomozást 
hevezette.

!§il
"r.

Szigorú szabott 
árak mellett 

szerezhetjük be
WEISZ ADOLF
posztóhereshedönéK Debrcczm, Hossuth-u 1.
(Első takarékpénztár palotájában./1
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— Hadlcsempészek Triesztben. Trieszt­
ből jelentik: A trieszti tengerészed hatóság 
lefoglalta a Katharina nevű görög vitorlás 
rakományát, amelyben több láda hadiszert 
találtak. A görög csempészek bevallották, 
hogy a küldeményt az albániai lázadók ré­
szére akarták elszállítani. A gyanús hajót a 
tengerészeti hatóság, a rendőrség és a gö­
rög konzulátus kiküldöttei megszállották.

—öngyilkos matróna. Fiúméból távira­
tozzék : Feltűnést keltő öngyilkosság történt 
Fiúméban. Egy hetven éves felüli, előkelő uri- 
asszany ma délután agyonlőtte magát. A vá­
rosszerte nagy feltűnést keltő öngyilkosság­
ról s annak előzményeiről alábbi tudósításunk­
ban számolunk be: Evek óta csendes vissza- 
vonultságban élt Fiúméban Stiglicz János nyu­
galmazott ezredes. A nyolcvan éves öreg ka­
tonatiszt minden délután a Quarnero-kávéház 
terraisszán ült nejével, aki már szintén felül 
volt a hetven éven. Alig volt olyan nap, hogy 
elmaradtak a kávéházból az örek házaspár, a 
kik délutántól estig csendesen elbeszélgettek 
a kávéházban. Rendszerint velük volt leányuk 
és ennek férje, egy magasrangu fiumei kato­
natiszt. Ma délután Stigliczné férjének szol­
gálati fegyverével agyonlőtte magát. Levelet 
hagyott hátra, amelyben megírta férjének, 
hogy gyógyíthatatlan betegsége miatt követ­
te el az öngyilkosságot. Stigliczék minden te­
let Montecarlóban szokták tölteni. Az elmúlt 
télen több mint százezer koronát vesztett el 
ott a házaspár. Az asszony azóta valósággal 
buskomor volt. Ezért követte el ma az öngyil­
kosságát.

— Toll könnvü nyári kalapok 3 koroná­
tól. elegáns tennis ingek 4 koronától a leg­
szebb választékban Frank Testvéreknél.

$ÖZfiAZDASÁ6,
Budapesti értéktőzsde.

Mi a?

Magyar hitel 
Osztrák hitei
4 százalékos korouajárauék
Allamvaeut
Jelzálogbank
Rimamurányi
Salgótarjáni
Közúti vasút

84476 
664 — 
87.-0 

717 - 
468-60 
766.50 768- — 
762.60

A ,110 N" debreczenl beteg- 
ssgélyző egylet mély fájdalommal je­
lenti egyleti pártoló tagjának

folyó hó 25-én, élete 66-ik évében tör­
tént gyászos elhunytát.

A megboldogult hült tetemei folyó 
hó 26-ik napján, délután 4 órakor té­
tettek Hatvan-utcai házától az izr. sir- 
kertben örök nyugalomra.

Debreczen, 1912 julius 26.
Béke lengjen porai felett !

Dr. Bárdos Jakab
ifi Máját
Széchenyi utca 25. sz. a,

megnyitotta.
jBkjm öregem

is mindig azt mondta, hogy szeplők elűzésére, 
valamint finom, puha bőr és fehér teint eléré­
sére és megóvására nincs jobb szappan, mint 
a világhírű „Steckenpferd“ llUomtel-szap­
pan. Védjegye „Steckenpferd“ készíti Berg­
mann & Go. czég Tetschen a/É. — Kapható 
minden gyógyszertár-, drogéria- illatszertár s 
minden e szakmába vágó üzletben. Darabja 

80 fillér és mindenütt kapható.

Irányzat:
Mag-ánleszámltoíási kamatláb:

Bécs 47,0/0, Berlin 47,°/o London 2ls/,e7,.
Budapesti gabonatőzsde.

8va/z R. (Strasser és König) debr. bizománjoa távirati jelonldve
Bíz» októberre.....................................................................}J'il

. áprilisra....................................................... . 11.7*;
Rozs októbe-re . ...
Zab októberre ...........................................
Tengeri 1912. év juli ... •

. augusztusra
Tengeri szept..................................................................
Tengeri májusra •

Készáru változatlan.

9 32 
9 42 
9 01 
8 8! 
8 80 
7.31

Méhészeti kongresszus Kolozsv,árott. Az
Erdélvrészi Méhész Egyesület kiállítással és 
mézvásárral kapcsolatosan ez évi augusztus 
hó 18. és 19-én rendezi az V. orsz. méhészeti 
kongresszust. A kiállítás és kongresszus iránt 
érdeklődőknek részletes programmot az Er­
délvrészi Méhész Egyesület küld.

— Csődök. A nyíregyházi törvényszék­
nél Kazár József kereskedő ellen. Csődbiz­
tos Szunvogh Béla törvsz. biró. tömeggond­
nok dr. Lukács Tihamér, helyettes dr. Ber- 
náth Zoltán. Csődbeszüntetés: A debreceni 
törvényszéknél Grosz Herman kereskedő 
ellen.

Méhészeti kiállítás Boszniában. A Bro- 
kai (Bosznia) méhészeti é.s gazdasági egye­
sület f. évi szeptember 15-én kiállítást ren­
dez. Kiállítható tárgyak a méhészethez szük­
séges összes felszerelések, továbbá mező- 
gazdasági gépek, műtrágyák, takarmány- 
félék stb. E kiállításra vonatkozó tájékozta­
tást és útbaigazítást az érdeklődőknek a 
..Magvar—Bosnyák—Hercegovinái Gazdasá 
gi Központ“ igazgatósága (Budaoest) adja 
meg.

Fizetésképtelenségek. A bécsi hitelezői 
védegylet a következő fizetésképtelensége­
ket jelenti: Bátori Artur Emil Budaoest. Ha- 
iós-utca 16.. Károlyi Sándor Losonc. Kohn 
József Zágráb.

MARX JÁNOSNÁL
Csapó-utca 18. szám.

Délután friss monya sütemény házhoz szállítva.

TtsMa agyagból készült szép piros

cserép, fali tégla
és legszebb nyeraialazatl és

kémény-tégla
csak a

Karczagi
agyagiparnál

Kwreawgon szerezhető be.

^jfü^
Á legmegbízhatóbb tekinté­

lyek, valamint u bel- és kül­
földi gyakorló orvosok ezrei 
által ajánlott táplálék egész­
séges, gyomoré- bélbajos gyer­
mekek és felnőttek részére ; 
igen nagy a lápereje és elő­
segíti az izom- és csontképzö- 
déet, szabályozza az emésztést 
és használatban olcsó.

Eltüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni klálll- 
-i fásokon arany éremmel és oklevéllel, m

Vsnnak fájdalmai ? 
Bhenma, csnn, tösnvény 

szaggatása?
Ezen fájdalmak ellen legbiz­

tosabb háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél is 
már egyszeri bedörzsölósnél a 
fájdalmakat teljesen meg­
szünteti.

Fog- és fejfájást 6 
perez alatt megszüntet.
Egy nagy üveg ára 2 korona 
teljes használati utasítással. 
Kapható a feltaláló és készítő

GRÓSZ NAGY FEREMCZ
gyógyszer tárában Kossn h-nteza 8. szinhrz mellett

ÜDTORI FÖLDES KELEMSN h
aradi gyógyszerész által készltott

Marglt-créme j
legjobb arckenőcs, mely 2-3 nap alatt ifjtlja és B 

szí piti az arcot ■
Mamit Tníms egyedüli szer szeplő, máj foltok, patta- 
mai yirLl'BlIlB nások, bőratka (Mitesser), ráncok, kiüté­
sek stb. ellen.
Margit-LI'UIIB tik, arc- és kézvörösödés, napbarnitás 
ellen.
Malmit PrémD bámulatos hatása abban rejlik, hogy 
iIlUI,yil-Ui Bili« bőrre kenve, ez rögtön felveszi és ez 
okozza azon csodás átalakulást, hogy egy szeplővel, 
vagy máj foltokkal fedett arc 2—3 nap alatt fehérré lesz. 
Malmit" Prómo teljesen ártalmatlan, nem zsíros, az 
luDI'yír U* BulB arc nem lesz fényes, azért nappal is 
használható.

ö Földes-féle Margit-Créme
Margit-pudep í-fm/éí0“8 vagy cr6mo S7lnbcn 1 kor-

darabja 70 fillér

akkor valódi, ha minden doboz 
FÖLDES

Csakis
gnlorl FÖLDES KELEMEN

gyógyszerész Arad, felirattal és címerrel van ellátva.
Utánzatoktól óvakodjunk !

Kapható Debreczenben: Balázs Ödön, Gró-i Nagy 
Ferencz, Kábelt Sándor. Mihalovits Jenő, Mura­
köze László, Mauthue Alfréd, Jó a és Jóoa. H»j- 
dnazcboszlón: Barbócz Z igmond. — Hajdúbö­

szörményben : Eresey Gábor gyógyszertárakban.

Mai i MR oleum
r» |Dé>«ng|BSA«

Jerk de Schuschitz
Wien, VI., Cumpendorleretraase 8.

Körien mitakDnyvQnket minden kárpité túl is díszítőül.
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A mesterdalnok....
Cipőm szép és tökéletes, 
Benne járni élvezetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók, 
Rajt' van

*

kanosaksarok.

Tekintetlel az előrehaladott idényre

nyári selyem flór és Górna-

Gyomorgőrcs, kólika, étvágytalan­
ság és általában gyomorbetegsé­
geknél a legkitűnőbb héászer a

Hollandi

ÜTOB!
Telephon 337. és 484. sí.

Modern asztalos és kárpitos bú­
torok, lakberendezések, meny­
asszonyi kelengyék óriási vá- 
o lasztikban. o

Varga József
Debreczen, Piac-utca 44. szám

Sebőn Sándor
keztyü, kötszer és orvosi müszerlára

Debrecen, Piac-u. 14.
Csapd-ntca sarok, a Bikával szemben.

lif Íves ára 40 fillér.
Kép haté

Mihalovits Jenő
gyógyszertárába* lebreeraNa.

I Sltanteive a Bécsi, Pórt»! és fceedonl kiáill 
í-í táeokon arany és oklevéllel. $-1

Karteien kívül.
mező Ármin
épflletfa, deszka és cserépkereshedéie, 
Wesselényi tér 6. szám alatt (Berta- 
gőzmalom mellett.) — Kolarit elszigetelő 
lemez kizárólagos egyed, árusítása. —

Karteien kívül,
tekét olcsó árak. Mindenkinek saját érdeke, 
— hogy szükségletét nálam szerezze be. —

j BegkSiüitel eredé emv, 
:: tlsetésy- és r*a*a

ellen legjobb 
házi szer a híres

Hatása némely esetbe*, 
meglepd, amennyiben gyük 
■ aboán ídflltekb eseteknél U 
mér egyszeri bedőrzeflléenél a 
fájdalmakat teljesen meg 
szünteti.

For- *• fejfájást 6
peron álátt megás Ün tét 
Egy nagy üveg ára 2 korona 
teljesnaaznáttti utaeitáasal. 
Kapható a feltaláló óa készítő

GRÓSZ »AGY FERENCZ
gyógyeiertarában Kossá h-ntexa 8. silah'i mellett.

Zománc, 
öntött, 
préselt és 

festett

felirati táblák
bármilyen nagyságban, ajtó- és kulcs­
számok, fiók címkék, zománcbetük és 
számok, jelzőtáblák, öntött ajtószámok, 
öntött kulcsszámok, ajtótáblák 4—5 
koronáért, házszámtáblák olcsón meg­

rendelhetők

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdájában

Debreczen, Piacz-utcza 49.

Unták magtekinthetők. 
Költségvetés díjmentesen.

Eladó értékesebb 
úri házak 
Debreczenbeu 1

Alkalmi vételek!
A Csapó-utca 63. számú, óriási nagy 

lelke szép nagy caaladi úri ház I
Üzlethelyiséggel és több rendbeli úri lakás­
sal. Tulajdonosa Tegdes Károly ur és neje.

Qyönyérü »agy úri ház I Végtelen
ölese 1 A piac éa vasul szajaban I 

Vőrőamariy-utea 24. i zárna ha* I
Szép nagy utcai fronttal, négy rendbeli 
modern úri lakással, minden elképzelhető 
kényelmes mellékhelyiségekkel, külön 
mosóház és házmesteri lakkal. Az ára e 
gyönyörű úri háznak mindössze 60 ezer 
korona. Tulajdonosa Katona József ur és 

_____ neje.
A Csapó-utca 68. azamu nagy aaroh 
ház I Van rajta hilézeai üzlet és vas- 
be. eshedés! Ara mindössze 40 ezer 

koronái
Tulajdonosa e háznak Papp Ferenc urés neje

A József kir. herceg utca 17. szama 
hazánk fele reszel Ara 32 ezer 500 

borona I
Tulajdonosa Szabó Aulai ur, lakik Péterfia-u. 4. 
sz. és Majoros tiéláné úrnő, állami főgymnasiumt 

tanár neje, lakik: Szatuosujvór.

WJJ iiKlel I EJ i iksBlet !
A nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy 

Miklós-ntexa 1. sz. alatt uj fióküzletet nyitottunk.
Midőn ezt szives tudomására hozzuk, biztosítjuk, hogy megbí­

zásainkat mindig pontosan és kifogástalanul hozzuk kivitelbe. 
Nagybecsű pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

I1DÁDCÍI7V Első Debreczenl öőxmosó, Vegytisztító és Reha- 
HIlÄDCUZil ; lestő Részvénytársaság. :

. Főüzlet és gyárs Fióküzletek i felvevő telep:
Szóehényl-nteza 42. az. Ku.3n. = Telefon m. Piacz"uh 22‘ G1^ fEdeJ^ 

Telefon 323. Miklós-u. l. - Telefon 11-48. vatáruháza. — Telefon 602.

Eladó állványpalló.
Mintegy 1200 darab felsőmagyarorszagi eredetű, 

egyszer használt

különféle hosszban 1% és 2" vastagságban, egészben eladó. 
Ara köbméterenként 32 korona. Helyben megtekinthető. 

Felvilágosítást a kiadóhivatal ad.
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APRÓ HIRDETÉSEK
■ 10 szóig 50 fillér, azontúl 

miinien szó 5 fillér, a leg- 
kissebb hirdetés 50 fillér

Vastag betűből szedett 
minden szó 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendők
Vidéki tudakozódásnál tessék 

vAlaszbélyeget csatolni

Levelezés.
,»Eleven nő11 jeligére levél van a kiadóban.
Nősülni óhajtok! Szelíd lelkű, iobbmódu. ma­

gamnál nem idősebb, keresztvén hajadon 
ösmeretségét keresem, ki egv kis hivatal­
nok oldalán boldogan tudna élni. Pár 1000 
korona készpénz hozománv megkivántatik. 
35 éves. ref. szolid legénv ember vagyok. 
Értesítést poste restante debreczeni főpos­
tára kérem „Rokon lelkek“ jeligére, s e lap­
ban mindenkor jelezni kérem. ________

Betöltendő.
Or Bárdos ügyvédi irodájában felvétetik 

augusztus 1-re egy ügyes gépírón» Előny­
ben réstesül kinek már gyakorlata van 
Széchenyi-utca 25. szám alatt.___________

Benning János vágzett tanitóképezdísz 
mint nevelő magyar családhoz menne egész 
évre vagy cserébe. Nagyszeben vadászka­
szárnya.

Munkás leányok jó fizetéssel felvétetnek 
Honvéd-utca 16.Adásvétel

Szabók ügyeimébe I Szabószén vasaláshoz 
legolcsóbban beszerezhető Jakabovits Hen­
rik szénraktárából. Piac-utca 47. Telefon 
601.

Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 
asztalterítő, szövet és csipke-fiiggönv. futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók. férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor a mai 
naptól fogva olv olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogv egv Pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel
Kaiser Salamon. Jjájefon $85.__________

Önt is érdekli I Női és férfi kabátok óriási 
raktár végett heti vagy havi részlet- 
fizetésre is gyári árban kaphatók. Vászon, 
kanavász, szövetek soha nem létezett olcsó 
árakban. Kohn Hermann utóda Zempliner 
Arthur, Hatvan-u. 17.

Szőlő termelők figyelmébe! Rézgáüc. Kén- 
por. rézkénpor, bordói por. raffia és jutta­
tónál előnyös árban kapható Deutsch La­
jos fő üzletében, Piac-utca 38. Fiók üzlet
Piac.utca 72.______________ __________

Mindenki szeret olcsón vásárolni a Kézi­
munka Czipö Áruház a legjobb és legolcsóbb 
áruval ellátva. Bevezetve férfi és női fehér­
nemű és divatczikkek. Egyszeri vásáilás 
mindenkit meggyőz. Szives pártfogást kér 
Klein Izsó, Csapó-u. 18.

Pult 8—9 méter hosszú, megvételre keres­
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézen- 
dök.

Egy jéghütöszekrény eladó. Piac-utca 62. sz 
alatt.

Egy három szoba és mellékhelyiségekből 
álló ház 800—1000 korona évi törlesztés­
sel megvételre kf festetik. Ajánlatok e lap 
kiadóhivatalába »Tisztviselő« cimre teendők

U) szálloda. Merkúr szállodámat Hatvan- 
utcza 61. sz. a. melyet újonnan a legnagyobb 
kényelemmel és elegánczióval t erendeztem
és modern kávéházamat megnyitottam. 
Hónapos szép szobák kaphatók. Szives 
pártfogásba ajánlom. Üzletvezető vagy 
bérlő, egészben vagy rés életben Is
kerestetik. Emerich Arnold.

Egy négyszobás modern lakás fürdöszo 
bával augusztus 1-re kiadó. Cim a kiadóban.

Két szoba — jelenleg varroda — nagy üve­
ges folyosókkal, irodának is alkalmas — 
augusztus 1-re kiadó (József kir. herceg­
utca 14). -- Ugyanott két nagy utcai p nce 
műhely céljaira kiadó.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.

Rukavászuak, Zepkirek, Gre- 
nadinok, Batistok, Eponge 

kelmék, Napernyők

Óriási választékban!

levélpapírok, névjog.ék, 
címkék, lovélzáró-pecsétek 
és díszes boritúpapirok stb.
finom kivitelben kaphatók

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdájában

Debreczen, Piacz-utcza 49.

Minták nagy választékban rendelkezésre 
állanak.

Simonlly 
ntcza 55.

Riahafest#»

i

Széchényi 
ntozs 6.

‘•esáDOer»
tr-3icrr

Vacha Róbert
bre«s»eia.

Telelőn 840. T Jetoc 840.
Vidéki megkeresések és megbízások a fő üzletbe : 

Simonffy-u. 55. sz. intézendők.

Á
gytoll-
tisztitó.

Varga* 
ntcza 35.

Vegyi-tisztitó. Verbőczy- 
1 ntcza 14.

Ilip! Kőre festet Mat. lip!
Bi Jutányos árban akar vásárolni most a kedvező alkalom, mert 

most módomban van, hogy Igen Jutányos árban árulhassak.
1 mtr. gyapjú delén kék szin is 96 fill.l 1 „ lüszter minden szin
l „ tűit csipke kelme . . . 94 1 „ selyem újdonság
1 „ grenadin sima fehér is 72 „ I 1 „ csipke függöny . .
1 „ mosó delén egész uj minták 34 » 1 drb. fekete gloth alsó
1 „ zefir blúzra és ingre . . 34 „ 1 „ finom ernyő . . .

. 30
. 90
. 36
. 2.06 
. 1.90

díszek, csipkék, szallagok, ruha szövetek, vásznak, sifonok, mara­
dókok, rövid árak, ágygarniturák, szőnyegek, paplanok mind igen

Jutányos árban.
i fl j. Mólnál* ■i ti Ur»«*«

Kossuth és Batthyányt-ntca sarok, a színházzal szemben.
A t. vevőközönséggel tudatom, hogy az üzlet többszörösen nagyob- 
bltva lesz s több uj cikk lesz bevezetve ami eddig raktáron nem volt.

Idény előrehaladottsága miatt
pF" leszállított olcsó árak. “B®

Halmágyinál
DEBRECZEN, Piacz-utcza, a főpostával szemben.

Lüszterköpenyek, Úti felöltők, Selyempaletók, 
x Aljak, Blúzok, Pongyolák és Ruhák

w Costümök minden árban. 'Wi
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostával szemben.


